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Pylons プロジェクトドキュメント

Pylons プロジェクトでは、 Pyramid Web フレームワークとその他の Pyramid と
共に使われることを意図したパッケージをメンテナンスしています。
ここは、それらすべてのプロジェクトのためのドキュメンテーション用のホームです。


ドキュメントインデックス

Pylons プロジェクト内のサブプロジェクトのためのドキュメンテーションソースが
以下に列挙されます。



	Pyramid ドキュメント

	Pylons ドキュメント

	ライブラリパッケージドキュメント








サポート

Pylons プロジェクトに関係した開発上の質問は、 pylons-discuss メーリング
リスト [http://groups.google.com/group/pylons-discuss/] 上で議論されます。

IRC 上では、 Pylons 開発者なら誰でも Freenode IRC [http://freenode.net/] ネットワーク上の #pylons チャンネルが利用可能です。


サポートの賢い使い方

メーリングリストや IRC で技術的な質問をする前に、次のことを試してください
(Before You Ask [http://www.catb.org/~esr/faqs/smart-questions.html#before] の言い換えです):


	マニュアルを読むことで答えを見つけようとしてください。

	メーリングリストのアーカイブを検索して答えを見つけようとしてください。

	ウェブ検索をして答えを見つけようとしてください。

	調査または実験によって答えを見つけようとしてください。

	プログラマである場合は、ソースコードを読むことにより答えを見つけ
ようとしてください。



これらの手段を尽くした後であれば、 Pylons-devel メーリングリストや
#pylons IRC チャンネルに質問をすることは完全に適切です。質問をする場合、
上記の努力から何を学習したか説明してください。それによって開発者が
あなたの質問に素早く答えることに集中できるでしょう。さらに、問題を容易に
再現可能なコードまたは設定の断片を提供することができれば、それは恐ろしく
助けになります。






FAQ

Pylons 1 から来た Pylons ユーザあるいは repoze.bfg ユーザにとっては、
新しい中核パッケージへの変更は今後の進み方、すなわちそれが既存の
アプリケーションにとって何を意味するかに関して、いくつか疑問が生じる
かもしれません。



	Pylons プロジェクト FAQ

	Pyramid FAQ








ポッドキャスト

Pylons ポッドキャストを購読してください。 Pylons ポッドキャストは、
Pylons プロジェクトの開発者からの一連のオーディオ・ポッドキャストです。
以下のフィード URL を使用して iTunes や Rhythmbox (あるいはお好きな
オーディオクライアント) で購読するか、あるいは個別にポッドキャストを
聞くことができます。

Feed URL (RSS/iTunes) [http://static.repoze.org/casts/pylons.xml]



	Podcasts








プロモーション

Pylons プロジェクトと関連技術、あるいはあなた自身の仕事をプロモーション
したければ、私たちのツールを使ってください。



	Official Pylons Project Logos

	Pyramid Badges

	Pylons Project Desktops








プロジェクトへの貢献

Pylons プロジェクトは貢献者を歓迎します。 Pylons プロジェクトがどのよう
に機能しているか、貢献者に期待されるコーディングスタイル、順守してもら
いたいコミュニティ標準に関する次のドキュメンテーションを読んでください。



	コミュニティ行動規範

	ソースコードとドキュメンテーションの寄稿

	コーディングスタイルと標準

	単体テストガイドライン

	機能の追加とバグの取り扱い

	Pyramid アドオンと開発環境のガイドライン








否定声明

心配いりません。これらのことはどれも実際には真実ではありません。誓って!



	Pyramid Denials
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Pyramid ドキュメント


Getting Started

あなたが Pyramid を使い始めたばかりなら、今すぐにスピードアップするため
のリソースがあります:


	FAQ をチェックしてください。

	最小の Pyramid ウェブアプリケーションを知るために、
はじめての Pyramid アプリケーションの作成 [http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid-doc-ja/en/latest/narr/firstapp.html] (英語) をチェックしてください。

	Pyramid をセットアップする方法が知りたければ、 インストールガイド [http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid-doc-ja/en/latest/narr/install.html] を試してみてください。

	Pyramid ウェブアプリケーションがどのように作られるかの感触を得るためには、
単一ファイルタスク・チュートリアル [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_tutorials/en/latest/single_file_tasks/single_file_tasks.html]
(英語) を見てください。

	実例による学習が好みですか? Wiki チュートリアル [http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid-doc-ja/en/latest/tutorials/wiki2/index.html]
をやってみましょう。

	助けが必要?  サポート を見てください。






主要ドキュメント


	Pyramid ドキュメント 1.4 -
Pyramid のマニュアルと API ドキュメント (最新の alpha/beta リリース)。

	Pyramid ドキュメント 1.3 -
Pyramid のマニュアルと API ドキュメント (現在の安定リリース)。

	Pyramid documentation 1.2 [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid/en/1.2-branch/] (英語) -
Pyramid バージョン 1.2 のマニュアルと API ドキュメント。

	Pyramid documentation 1.1 [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid/en/1.1-branch/] (英語) -
Pyramid バージョン 1.1 のマニュアルと API ドキュメント。

	Pyramid documentation 1.0 [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid/en/1.0-branch/] (英語) -
Pyramid バージョン 1.0 のマニュアルと API ドキュメント。

	Pyramid development documentation [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid/en/master/] (英語) -
Pyramid のマニュアルと API ドキュメント (開発中のバージョン)。

	Pyramid チュートリアル [http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid_tutorials-doc-ja/en/latest/] には
Pyramid のチュートリアルが集約されています。

	The Pyramid Cookbook は
Pyramid の実用的な利用方法をトピック別にまとめたものです。
cookbook は未完成です。






Pyramid アドオンドキュメント

Pyramid はアドオンによる拡張をサポートしています。以下のアドオンは
Pylons プロジェクトによって公式にサポートされ、ドキュメントもこの場所で
公開されます。


	pyramid_beaker [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_beaker/en/latest/] (英語): Beaker session バックエンド
プラグイン。
	メンテナー: Ben Bangert, Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_beaker








	pyramid_debugtoolbar [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_debugtoolbar/en/latest/] (英語), インタラクティブ
HTML デバッグツールバー。
	メンテナー:  Chris McDonough, Blaise Laflamme

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_debugtoolbar








	pyramid_exclog [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_exclog/en/latest/] (英語),
Pyramid アプリケーションで発生した例外を記録するパッケージ。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_exclog








	pyramid_handlers [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_handlers/en/latest/] (英語):
Pylons スタイルの「コントローラ」を Pyramid で実現するパッケージ。
	メンテナー: Ben Bangert, Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_handlers








	pyramid_jinja2 [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_jinja2/en/latest/] (英語):
Jinja2 [http://jinja.pocoo.org/] (日本語訳 [http://ymotongpoo.appspot.com/jinja2_ja/index.html]) に対応したテンプレートレンダラー。
	メンテナー: Rocky Burt

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_jinja2








	pyramid_jqm [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_jqm/en/latest/] (英語),
Pyramid で jQuery Mobile アプリを開発するための scaffold。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_jqm








	pyramid_layout:
UI レイアウト管理のための Pyramid アドオン。
	メンテナー: Chris Rossi, Paul Everitt, Blaise Laflamme

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_layout








	pyramid_ldap [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_ldap/en/latest/] (英語),
Pyramid 用の LDAP 認証ポリシー。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_ldap








	pyramid_mailer [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_mailer/en/latest/] (英語):
Pyramid フレームワークで電子メールを送信する際の苦痛を取り除くパッケージ。
	メンテナー:  Dan Jacobs, Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_mailer








	pyramid_rpc [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_rpc/en/latest/] (英語):
Pyramid の RPC サービスアドオンです。 pyramid_xmlrpc より拡張可能な方法で XML-RPC をサポートします。
JSON-RPC および AMF もサポートしています。
	メンテナー: Michael Merickel, Ben Bangert

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_rpc








	pyramid_tm [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_tm/en/latest/] (英語):
Pyramid アプリケーションのための集約型トランザクション管理 (ミドルウェア未使用)。
	メンテナー: Rocky Burt

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_tm








	pyramid_who [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_who/en/latest/] (英語):
repoze.who 2.0 API を使った Pyramid のための認証ポリシー。
	メンテナー: Chris McDonough, Tres Seaver

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_who








	pyramid_xmlrpc [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_xmlrpc/en/latest/] (英語):
Pyramid 用の XML-RPC アドオン。
	メンテナー: Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_xmlrpc








	pyramid_zcml [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_zcml/en/latest/] (英語):
Pyramid 用の Zope Configuration Markup Language 設定のサポート。
	メンテナー: Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/pyramid_zcml








	pyramid_zodbconn [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid_zodbconn/en/latest/] (英語):
Pyramid 用の ZODB データベースコネクション管理。
	メンテナー: Chris McDonough, Chris Rossi

	バージョン管理:  https://github.com/Pylons/pyramid_zodbconn










Pyramid 開発環境ドキュメント

開発環境は、コアとして Pyramid を使用するものの、異なるサービスおよび
scaffold を提供するパッケージです。各々の開発環境はユーザに一揃いの
主義主張と「個性」を提示します。開発環境のユーザは依然として Pyramid
コアによって提供されるすべてのサービスを利用することができますが、通常は
開発環境自体によって提示された、より焦点を絞った主義主張のセットにガイド
されます。開発環境はしばしば Pyramid コア以上に依存性を持つことがあります。


	Khufu Project [http://khufuproject.github.com/] (英語):
Khufu (クフ) は Pyramid のためのアプリケーション scaffold で、
Jinja2 と SQLAlchemy を使う環境を提供します。
	メンテナー: Rocky Burt

	バージョン管理: https://github.com/khufuproject
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Pylons ドキュメント


主要ドキュメント


	Pylons documentation 1.0 [http://docs.pylonsproject.org/projects/pylons-webframework/en/latest/] (英語):
公式の Pylons ドキュメント。

	Definitive Guide to Pylons [http://pylonsbook.com/] (英語):
Apress から出版された Pylons 本 (著: James Gardner) のフリー HTML 版。
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ライブラリパッケージドキュメント

以下のパッケージは Pylons プロジェクトの GitHub organization リポジトリ
内にホストされ、公式にサポートされますが、 Pyramid アドオンではありません。


	WebOb [http://webob.org] (英語), WSGI リクエスト/レスポンス ライブラリ
	メンテナー:  Sergey Schetenin

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/webob








	colander [http://docs.pylonsproject.org/projects/colander/en/latest/] (英語),
シリアライズ/デシリアライズ/バリデーションライブラリ。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/colander








	deform [http://docs.pylonsproject.org/projects/deform/en/latest/] (英語):
HTML フォームライブラリ。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/deform








	peppercorn [http://docs.pylonsproject.org/projects/peppercorn/en/latest/] (英語),
トークンのストリームをシーケンス、マッピング、スカラーで構成された
データ構造へと変換するライブラリ。元々は HTTP フォーム形式のデータを
よりリッチなデータ構造に変換するために開発されました。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/peppercorn








	translationstring [http://docs.pylonsproject.org/projects/translationstring/en/latest/] (英語),
Pylons プロジェクトの様々なソフトウェアで使われている国際化ライブラリ。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/translationstring








	venusian [http://docs.pylonsproject.org/projects/venusian/en/latest/] (英語),
フレームワーク作者がデコレータアクションを遅延させるのに有用なライブラリ。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/venusian








	webhelpers [http://docs.pylonsproject.org/projects/webhelpers/en/latest/] (英語),
Python ウェブ・ヘルパーのライブラリ。
	メンテナー:  Ben Bangert, Mike Orr

	バージョン管理: https://bitbucket.org/bbangert/webhelpers








	Waitress [http://docs.pylonsproject.org/projects/waitress/en/latest/] (英語),
UNIX と Windows 上の Python 2 および Python 3 で動作する WSGI サーバー。
	メンテナー:  Chris McDonough

	バージョン管理: https://github.com/Pylons/waitress
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Pylons プロジェクト FAQ


「Pylons プロジェクト」は Pylons ウェブフレームワークとどのような関係がありますか?

Pylons プロジェクトは、Python におけるウェブアプリケーションフレームワーク
技術を開発するために、Pylons ウェブフレームワークをバックアップする人々
によって設立されました。単一のウェブフレームワークにフォーカスするので
はなく、 Pylons プロジェクトは関連技術のコレクションを開発します。

Pylons プロジェクトから生まれる最初のパッケージは Pyramid ウェブフレーム
ワークになります。他のパッケージは、時間とともにコレクションに加えられる
でしょう。例えば、特別な永続化メカニズムに依存する (Pyramid はしません)、
より高いレベルのコンポーネント、アプリケーションおよび他のフレームワーク
が含まれます。 Ben Bangert (Pylons ウェブフレームワークプロジェクトの
リーダー) は、既に中核ウェブフレームワークの上のレイヤーを開発しようと
しています。

「Pylons プロジェクト」は、 Pylons ウェブフレームワークと共有するコアと
なる価値観 (ethos) を反映するために選ばれました: 異なるプロジェクトから
の最良の部分を組み合わせる総合的な努力。




なぜ単純に Pylons 1.0 コードベースの開発を続けなかったのですか?

不運にも、 Pylons 1.0 のコードベースは、柔軟性と拡張性の臨界点に達しま
した。 サブクラス [http://be.groovie.org/post/1347858988/why-extending-through-subclassing-a-frameworks]
の使用、広範囲で使用され、時に混乱の原因となる Stacked Object Proxy
グローバル変数の使用、そして設定構成の問題により、既存の Pylons
コアに対するリファクタリングや再設計の試みは、うまくいきませんでした。

数か月もの間 Pylons コアセクションを書き直す本格的な試みがなされました。
Pylons ユーザが既存のアプリケーションを移植するのに大変な努力を注ぐ
必要があること、そして Pylons 2 がますます repoze.bfg と似てきたこと
を理解した後で、開発の継続は開発努力の浪費に見えました。

Ben Bangert は、 Chris McDonough と共に repoze.bfg のルーティング機能
をスタンドアローンの Routes [http://routes.groovie.org] プロジェクトと
同等になるように協力を始めました。さらに開発を続けるうちに、2つのプロジェクトが
多くのことを共通に持っていることが分かってきました。そして、開発者達は
BFG 上に Pylons 2 を構築することから、完全合併の方向へとシフトしました。




Pylons ウェブフレームワークにとって Pylons プロジェクトは何を意味しますか?

Pylons ウェブフレームワーク 1.x ラインのメンテナンスは続けられます
(ただし改善はされません)。私たちは、 Pylons 1.x アプリケーションと
Pyramid アプリケーションを同一インタープリタ内で動作させることを可能にする
パッケージを提供するつもりです。 Pylons スタイルのウェブアプリケーション
開発の未来は Pyramid です。さらに 私は Pylons 1.0プロジェクトを Pyramid に移植すべきですか? を参照してください。




repoze.bfg にとって Pylons プロジェクトは何を意味しますか?

Pyramid のコードベースは、ほとんど完全に repoze.bfg に由来します。
Pylons 互換性のためにいくつかの変更が行なわれましたが、
repoze.bfg を使って開発していた人は、 Pyramid は非常に馴染みがある
と分かるでしょう。 repoze.bfg と、哲学的に類似した Pylons フレーム
ワークの合併により、両者は劇的に拡大した聴衆を獲得します。




Repoze プロジェクトにとってこれは何を意味しますか?

Repoze プロジェクトは存在し続けます。 Repoze はそのオリジナルの焦点を
回復することができるでしょう: Zope 技術を WSGI にもたらすこと。 BFG それ
自身のウェブフレームワークとしての人気は、このゴールの妨げとなっていま
した。




なぜ私は Pylons プロジェクトのことを気にしなければならないのですか?

これは実際によい質問です。私たちは、人々が最初はものごとの精神によって
引きつけられることを期待しています。小さな主権を犠牲にし、ともに働くことは
謙遜を必要とします。その反対、プロジェクトの分岐あるいは分裂は、オープン
ソースの世界においてはるかにより一般的です。私たちはあたかも、「一流の
Python ウェブフレームワーク」の空間には限られた量の酸素があり、混雑
によっては Python コミュニティに利益をもたらさない、と感じています。

私たちは Python ウェブフレームワークの初期からの経験を持つプロジェクト
リーダーのグループです。古典的問題に最新のアイデアを持ち込むつもりです。
私たちは、苦労して手に入れた多くの成熟を、開発者と会社が賭けることので
きる開発の安全な選択に組み合わせることを望んでいます。これを、想像できる
すべての愚かな決定から生存することにより獲得された謙遜および不遜
(irreverence) と結び付けてください。そうすれば、開発者チームのための
よい基礎を持っています。




Pylons プロジェクトはなぜ他のプロジェクトと異なるのですか?

私たちのマントラは次のとおりです: 「小さい、文書化された、拡張可能な、
テストされた、安定している、速い、フレンドリー」。 Pyramid に始まって
後の “batteries-included” プロジェクトで開発したいと思っているバッテリー
に至るまで、私たちが行うことはすべて、これらの特質を保持するべきです。




「フレンドリー」とはどういう意味ですか?

私たちは皆、何度も経験を積んでいます。様々なコミュニティを見てきました。
良いコミュニティも悪いコミュニティも、活発なコミュニティも機能障害の
コミュニティも、傲慢なコミュニティも不遜なコミュニティも。私たちは、
建設的に聞くこと、真実を述べること(それによって自分たちが悪く見える場合
でも)、間違っていた場合にそれを認めること、そして実際に手助けが好きな
多くの人々を引きつけていることに誇りを持っています。




Zope と Plone にとって Pylons プロジェクトは何を意味しますか?

repoze.bfg の人々は Zope と Plone の世界から来ました。例えば、 Paul は
Zope の共同創立者で、 NIST の第1回 Python 会議にいました。 Zope は最初
のサイクルで大成功をおさめました。いくつかの本当に斬新な考えと、大きな
商用エコシステムを持っていました。 Plone は、さらに大きなエコシステム
と明白な out-of-the-box 価値命題を持ち、次のサイクルでそれに続きました。

その時以来、サイクルは動き続けました。また、フォーカスは他のプロジェク
トに移りました。私たちは Zope のルーツ、Zope 財団および Plone 財団を設
立するのを支援することで得た経験、非常に大規模なプロジェクトに対するコ
ンサルティングの経験を愛しています。しかし、私たちはこれらの経験を活か
して最近のサイクルの明らかな勝者のうちの一つである Pylons と一緒に新た
にスタートをしたいと思っています。次のサイクルに関わるために。

Zope と Plone を使っていて、それらの標的 (bulls-eye) に適合するプロジェクト
を持っている場合は、それを使用してください。もし、代替的なニーズに使え
るアイデアを持っている場合は、私たちが行っていることに注目していてくだ
さい。




どのように参加すればよいですか?

google groups の Pylons-discuss や Pylons-dev メーリングリストに参加す
るか、 freenode.net の #pylons IRC チャンネルに参加してください。




コードはどこですか?

https://github.com/Pylons
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Pyramid FAQ


Pyramid と Pylons ウェブフレームワークの違いは何ですか?

Pyramid は新しいウェブフレームワークです。それは Pylons 1.0と「DNA を
共有しません」。
Pylons 1.x ウェブフレームワークは Pylons プロジェクトによって無期限に
メンテナンスされます。いずれは Pyramid への容易な移行を目的とした Pylons
1.1 のリリースがあるかもしれません。しかし、2011年1月31日の
Pyramid 1.0 のリリース時点で、 Pylons ウェブフレームワークは事実上の
「レガシー」ステータスに変更されました。

既存の Pylons 1.0 コードは、 Pyramid の「内部で」
fallback ハンドラを使って既存の Pylons アプリケーションにリクエストを
送ることで実行できるでしょう。fallback ハンドラ内で実行される場合、
Pylons 1.0 アプリケーションは Pyramid に断片的に移植されるかもしれません。
個々のそれぞれの機能が Pyramid コードに翻訳される間、 fallback アプリ
ケーションはまだ移植されていない機能性を扱い続けるでしょう。




私は Pylons 1.0プロジェクトを Pyramid に移植すべきですか?

Pyramid 1.0 は2011年1月31日にリリースされました。

Pylons から Pyramid への移行ガイドのドラフトリリースは
https://bytebucket.org/sluggo/pyramid-docs/wiki/html/migration.html で
利用可能です。
Pylons ユーザのための Pyramid ガイドは
http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid_cookbook-ja/en/latest/pylons/index.html
で利用可能です。

数人の Pylons ユーザから、小さなアプリケーションをあまり苦労せずに移植
したという報告を聞きました。より大きな Pylons アプリケーションについて
は、移植を試みる前に移行ガイドドキュメントが非ドラフトステータスに達す
るのを待った方が良いでしょう。

しかしながら、後で Pyramid への移植を楽にするために今できることが多少
あります:


	Pylons グローバルオブジェクトの使用は、アクションメソッドの中で直接
使う場合を除き、避けてください。 self._py_object.request が実装され
るまでは、それらにアクセスする他の良く知られた方法はありません。

Pylons グローバルオブジェクトとは、 pylons からインポートされる
‘request’, ‘session’, ‘cache’, ‘response’, ‘tmpl_context’,
‘config’, ‘url’ オブジェクトのことを指します。

これは、さらに Pylons アプリの外側 (コマンドラインスクリプト) で
ドメインモデルを使用する能力に影響します。ドメインモデルは動作のため
に Pylons グローバルに依存すべきではありません。また、ドメインモデル
のクラスメソッドに Pylons グローバルを渡すべきではありません。モデル
が必要とする単なるデータを含む変数を渡してください。






	すべてのルーティングが明示的かつ名前を持っていることを確認してください。
Pyramid のルーティングはすべて (ユニークに) 名前を持たなければならず、
最小化は利用できません。



あなたの Pylons アプリが既にこのようにセットアップされていれば、ドメイン
モデルはおそらく変更の必要は全くないでしょう。テンプレートは多少の変更
を必要とするかもしれません。また、コントローラーはいくつかの変更が必要
でしょう。




Pyramid と repoze.bfg の違いは何ですか?

Pyramid は以下の点を除き repoze.bfg そのもの です:


	新しい名前とインポート位置の新しいセット

	Pylons 1.0 ユーザの期待に合わせた少数の追加機能



既存の repoze.bfg アプリケーションを Pyramid へ移植するためには、変更は
やはり必要ですが、ほとんどの移植プロセスを自動化することは可能です。詳細は
http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid-doc-ja/en/latest/tutorials/bfg/index.html
を参照してください。

参考として、 KARL という非常に大きな (> 70K 行のコード) repoze.bfg
アプリケーションは、提供された自動化を使用して30分で移植されました。

repoze.bfg 1.3 (2010年11月1日に作られました) は、その最後のメジャーリリース
になるでしょう。重大なバグフィックスのためにマイナーアップデートが作ら
れることはあります (そのため 1.3.1, 1.3.2 などがあるかもしれません)。
しかし、新機能開発は Pyramid の中で行われます。




Pyramid は他の多くの Python ウェブフレームワークとはどこが異なっているのですか?

http://docs.pylonsproject.jp/projects/pyramid-doc-ja/en/latest/narr/introduction.html#what-makes-pyramid-unique
を見てください。




Python 3 への移行は計画されていますか? それはいつですか?

Pyramid 1.3a1+ は Python 3.2 以上で動きます。それ以前のバージョンは
Python 2 でのみ動きます。
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Podcasts


Episode 1: Q&A with Ben and Chris

MP3 (length: 1:26:08, ~ 43MB) [http://static.repoze.org/casts/pylonspodcast-1-2010-12-03.mp3]

In our inaugural episode, Chris McDonough and Ben Bangert talk about Pyramid [http://docs.pylonsproject.org/projects/pyramid/dev/index.html], pyramid_deform [https://github.com/Pylons/pyramid_deform], zc.buildout (aka “buildout”) [http://www.buildout.org/], Fabric [http://docs.fabfile.org/], WebError [http://turbogears.org/2.0/docs/modules/thirdparty/weberror.html],
repoze.profile [http://docs.repoze.org/profile/], Paste’s errorcatcher [http://pythonpaste.org/modules/exceptions.html#paste.exceptions.errormiddleware.ErrorMiddleware],
Arecibo [http://pypi.python.org/pypi/arecibo], repoze.debug [http://docs.repoze.org/debug/], Chris Davies’ Pylons-to-Pyramid porting
guide [http://cd34.com/blog/framework/pylons-1-0-to-pyramid-1-0a1/],
Cucumber [http://cukes.info/], Freshen [https://github.com/rlisagor/freshen], FormEncode [http://formencode.org/], Formish [http://ish.io], Deform [http://docs.repoze.org/deform/], ZODB [http://zodb.org], repoze.folder [http://docs.repoze.org/folder], repoze.catalog [http://docs.repoze.org/catalog], #pylons IRC channel, Paste [http://pythonpaste.org], mod_wsgi [http://code.google.com/p/modwsgi/], uwsgi [http://projects.unbit.it/uwsgi/], repoze.workflow [http://docs.repoze.org/workflow/], Colander [http://docs.repoze.org/colander/], repoze.tm2 [http://docs.repoze.org/tm2/], pyramid_routehelper [https://github.com/Pylons/pyramid_routehelper], pyramid_beaker [https://github.com/Pylons/pyramid_beaker], the Pyramid todo list [https://github.com/Pylons/pyramid/blob/master/TODO.txt], zope.sqlalchemy [http://pypi.python.org/pypi/zope.sqlalchemy], and the zope transaction [http://pypi.python.org/pypi/transaction/1.1.1] module.
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Official Pylons Project Logos

The Pylons Project logos are licensed as Creative Commons
Attribution-NonCommercial [http://creativecommons.org/licenses/by-nc/3.0/];
please link to http://pylonsproject.org/ as the attribution when using them
as an hyperlink or The Pylons Project when using as text.


Pylons logo

Online and screen use.


	PNG Pylons logo for light background

	PNG Pylons logo for dark background

	SVG Pylons logo for light background

	SVG Pylons logo for dark background



Print use.


	EPS Pylons logo for light background

	EPS Pylons logo for dark background






Pyramid Logo

Online and screen use.


	PNG Pyramid logo for light background

	PNG Pyramid logo for dark background

	SVG Pyramid logo for light background

	SVG Pyramid logo for dark background



Print use.


	EPS Pyramid logo for light background

	EPS Pyramid logo for dark background






Usage guidelines


	The logo should maintain the official logo colors (including when using
transparency and gradients).

	Any scaling must retain the original proportions.

	Additional text may not be added so that it appears to be part of
the logo.
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Pyramid Badges

Is your site or project powered or made with Pyramid? Show your support by
displaying one of these following badges.


Download all badges


	badges.zip






Pyramid badges
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Powered by Pyramid
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148x45 transparent
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Made with Pyramid

[image: ../_images/pyramid_made_148x45.png]
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Pylons Project Desktops

Show others you’re a Pylons Project user.


Pyramid Desktops

[image: ../_images/pyramid-desktop-320X200.jpg]
Choose a size


	Desktop 1024x640

	Desktop 1440x900

	Desktop 1680x1050

	Desktop 1920x1200






Not Built By Aliens #1
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	Desktop 1920x1200






Not Built By Aliens #2
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	Desktop 1920x1200
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Pyramid Denials

A number of parties have promulgated a certain amount of misinformation
regarding the Pyramid project. We would like to officially put to rest
some of the wild rumors and extravagant myths that have been circulating in
board rooms and chat rooms around the world.


	Pyramid is not built by aliens.

	These aliens are not telepathic.  They do not look like human babies.

	Pyramid was not conceived from inside of a pyramid.

	The pyramid is not black.  It does not shoot a beam of light out of its top.

	That beam of light is not a communications link to a more massive black
pyramid that is orbiting the earth.

	This space pyramid, as it were, does not use light bending